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Mobilitāšu īstenošanas posms

•Erasmus kvalitātes standarti

•Mobilitātes dokumenti

•Izmaiņas no plānotā



Erasmus kvalitātes standarti

✓Visām organizācijām, kuras īsteno mobilitātes

✓Standarti pastāv, lai nodrošinātu visiem dalībniekiem 
labu mobilitātes pieredzi un mācīšanās rezultātus, kā 
arī nodrošinātu, ka visas organizācijas, kuras saņem 
programmas finansējumu, veicina tās mērķu 
sasniegšanu

✓Pieejami https://erasmus-
plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-
standards-mobility-projects-vet-adults-schools

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools


EQS Laba mobilitāšu pārvaldība 
▪ Core tasks - keeping ownership of the activities: the beneficiary organisations must 
keep ownership of core implementation tasks and may not outsource these tasks to other 
organisations. 

The core tasks include financial management of the programme funds, contact with the 
National Agency, reporting on implemented activities, as well as all decisions that directly 
affect the content, quality and results of the implemented activities (such as the choice of 
activity type, duration, and the hosting organisation, definition and evaluation of learning 
outcomes, etc.) 

▪ Supporting organisations, transparency and responsibility: in practical aspects of 
project implementation, the beneficiary organisations may receive advice, assistance or 
services from other organisations, as long as the beneficiary organisations keep control of the 
content, quality and results of the implemented activities, as described under ‘core tasks’. 

If beneficiary organisations use programme funds to pay other organisations for specific 
implementation tasks, then the obligations of such organisations must be formally defined to 
ensure compliance with the Erasmus quality standards and protection of the Union funds. The 
following elements must be included in the formal agreement between the beneficiary and the 
service provider: tasks to be carried out , quality control mechanisms, consequences in case 
of poor or failed delivery, and flexibility mechanisms in case of cancellation or rescheduling of 
agreed services that guarantee fair and balanced sharing of risk in case of unforeseen events. 
Documentation defining these obligations must be available for review by the National Agency. 

Organisations that assist the beneficiary with specific implementation tasks (on paid or 
voluntary basis) will be considered supporting organisations and must be registered in the 
official reporting tools. The involvement of supporting organisations must bring clear benefits 
for organisational development of the beneficiary organisation and for the quality of mobility 
activities. 

In all cases, the beneficiary organisation will stay responsible for the results and quality of 
implemented activities, regardless of the involvement of other organisations. 



EQS Laba mobilitāšu pārvaldība 
▪ Contributions paid by participants: as a form of co-funding, the beneficiary 
organisation may ask participants in mobility activities for contributions to pay for goods 
and services necessary for the implementation of those activities. The size of the 
participants’ contributions must remain proportional to the grant awarded for the 
implementation of the activity, must be clearly justified, collected on a non-profit basis, 
and may not create unfair barriers to participation (especially concerning participants 
with fewer opportunities). Additional fees or other participant contributions cannot be 
collected by supporting organisations or other service providers chosen by the 
beneficiary organisation. 

▪ Integrating results of mobility activities in the organisation: beneficiary 
organisations must integrate the results of the implemented mobility activities (e.g. 
knowledge gained by staff in professional development) in their regular work, in order to 
benefit the organisation as a whole, its staff, and learners. 

▪ Developing capacity: beneficiary organisations should use the programme funds 
(and organisational support in particular) in a way that gradually increases their capacity 
to work internationally on a sustainable, long-term basis. In a mobility consortium, all 
organisations should benefit in this way. 

▪ Regular updates: beneficiary organisations must regularly encode the information 
about planned and completed mobility activities in the tools provided for this purpose by 
the European Commission. 

▪ Gathering and using participants’ feedback: beneficiary organisations must 
ensure that participants complete the standard report about their activities, as provided 
by the European Commission. The beneficiary organisations should make use of the 
feedback provided by the participants to improve their future activities. 



EQS papildus mobilitāšu 
konsorciju koordinatoriem
In a mobility consortium, Erasmus quality standards apply to activities implemented by all 
beneficiary organisations: the coordinator and the consortium members. 

▪ Allocation of tasks: allocation of tasks between the coordinator and member 
organisations must be agreed in advance. The tasks (including core tasks) should be 
divided in a way that best enables participating organisations to pursue their objectives 
and develop new capacities. 

▪ Allocation of funding: the funding awarded for consortium’s activities should be 
divided between the consortium coordinator and the member organisations in a fair and 
transparent way, in proportion to the tasks and needs of the participating organisations. 

▪ Joint decision-making: consortium member organisations must take part in decisions 
affecting their activities and their participants. 

▪ Choosing and working with hosting organisations: consortium member 
organisations must be involved in the choice of the hosting organisations and must have 
the possibility to contact them directly. 

▪ Sharing expertise and resources: if the coordinator has formed the consortium to 
promote and coordinate Programme activities in their area of responsibility, then it must 
take an active role in building the capacity of the consortium member organisations (for 
example by providing training to their staff, bringing them in contact with new hosting 
partners, or demonstrating good practices). 

In this kind of consortium, the coordinator must actively support member organisations in 
fulfilling the Erasmus quality standards, and must make sure that consortium members are 
appropriately involved in tasks that directly affect their participants (for example: 
selection, monitoring, or definition of learning outcomes). 



EQS Kvalitātes un atbalsta 
nodrošināšana dalībniekiem
▪ Practical arrangements: the beneficiary organisations must ensure the quality of practical and logistic arrangements (travel, accommodation, visa 
applications, social security, etc.). If these tasks are delegated to the participant or a service provider, the beneficiary organisation will remain ultimately 
responsible for verifying their provision and quality. 

▪ Health, safety and respect of applicable regulation: all activities must be organised with a high standard of safety and protection for involved 
participants and must respect all applicable regulation (for example regarding parental consent, minimum age of participants, etc.). The beneficiary 
organisations must ensure that their participants have appropriate insurance coverage, as defined by the general rules of the Programme and the applicable 
regulation. 

▪ Selection of participants: participants must be selected through a transparent, fair and inclusive selection procedure. 

▪ Preparation: participants must receive appropriate preparation in terms of practical, professional and cultural aspects of their stay in the host country. The 
preparat ion should be organised in collaboration with the hosting organisation (and the hosting families, where relevant). 

▪ Monitoring and mentoring: where relevant based on the format of the activity, the sending and hosting organisations must identify a mentor or a similar 
key person who will be following the participant during their stay at the hosting organisation and who will help them achieve the desired learning outcomes. 
Particular attention should be given to the introduction and integration of the participants at the hosting organisation, and to the monitoring of the learning 
process. 

▪ Support during the activity: participants must be able to request and receive support from their hosting and sending organisations at any time during 
their mobility. Contact persons in both organisations, means of contact, and protocols in case of exceptional circumstances must be defined before the mobility 
takes place. All participants must be informed about these arrangements. 

▪ Linguistic support: the beneficiary organisation must ensure appropriate language training, adapted to the personal and occupational needs of the 
participants. Where appropriate, the beneficiary organisation should make maximum use of the spec if ic tools and funding provided by the Programme for this 
purpose. 

▪ Definition of learning outcomes: the expected learning outcomes of the mobility period must be agreed for each participant or group of participants. The 
learning outcomes must be agreed between the sending and hosting organisations, as well as the participant (in case of individual activities). The form of the 
agreement will depend on the type of the activity. 

▪ Evaluation of learning outcomes: learning outcomes and other benefits for the participants should be systematically evaluated. Results of the evaluation 
should be analysed and used to improve future activities. 

▪ Recognition of learning outcomes: formal, informal and non-formal learning outcomes and other results achieved by the participants in mobility activities 
must be appropriately recognised at their sending organisation. Available European and national instruments should be used for recognition whenever possible. 



Īstenošanas pārraudzība

Erasmus+ finansējuma saņēmējam (organizācijai) pastāvīgi jāpārrauga
un jāizvērtē progress gan katras mobilitātes, gan visa projekta ietvaros un atbilstoši
jārīkojas, īpaši, ja projektā ir daudz mobilitāšu vai ir izmaiņas. Pārraudzība ir
nepārtraukts process, novērtējot progresu salīdzinājumā ar noteiktajiem mērķiem,
atšķirības starp sākotnējo plānu un faktiski sasniegto.

Projekta kontaktpersonas pienākumi saistībā ar valsts aģentūru:
- saziņa ar aģentūru;
- nepieciešamo ziņojumu (atskaišu) iesniegšana;
- ar mobilitātes aktivitātēm un to dalībniekiem saistītās informācijas un datu ievade un
atjaunināšana Erasmus+ ziņošanas un pārvaldības rīkā vismaz reizi mēnesī mobilitātes
projekta laikā.



KA1 projektu īstenošana 

Organizācija raksta pati savu 
pieteikumu  (mērķi un tēmas)

Saņem finansējumu (1 saņēmējs)

Uzņemošo organizāciju atrašana (1 
vai daudz) un kopīgu aktivitāšu 
plānošana (1 vai daudz)

Mobilitāšu īstenošana (1 vai daudz)

Organizācija raksta savu atskaiti

KA1

Sending

/Receiving

Receiving

Receiving
/Sending

Receiving



Mobilitātes dokumenti



Mobilitātes dokumenti

✓Dotācijas līgums (t.s. individuālais līgums) starp dalībnieku un nosūtošo organizāciju. Paraugi ar 
minimālajām prasībām. Ja mobilitāti īsteno nosūtošās iestādes vadītājs/paraksttiesīgā persona, tad šis līgums jāparaksta, ievērojot visus 
pasākumus interešu konflikta novēršanai. Visus līgumus nepilngadīgiem dalībniekiem paraksta arī likumiskais pārstāvis.

✓Erasmus mācību līgums (t.s. trīspusējais līgums) starp dalībnieku, nosūtošo un uzņemošo 
organizāciju. Atšķirīgi paraugi skolēnu grupu un uzaicināto ekspertu mobilitātēm. Nepiemēro 
sagatavošanās vizīšu dalībniekiem un pavadošajām personām. 

✓Erasmus mācību līguma papildinājums starp dalībnieku, nosūtošo un uzņemošo organizāciju 
pēc mobilitātes. Nepiemēro sagatavošanās vizīšu dalībniekiem un pavadošajām personām. 

✓Europass Mobility apliecinājums - paraksta dalībnieks, nosūtošā un uzņemošā organizācija pēc 
mobilitātes. Nepiemēro grupu mobilitātēm, uzaicinātajiem ekspertiem, sagatavošanās vizīšu dalībniekiem un 
pavadošajām personām. 

✓Dalībnieka atskaite –obligāta tiešsaistes aptauja pēc mobilitātes. Skolēnu grupu mobilitātē 
aizpilda galvenā pavadošā persona. Nepiemēro uzaicinātajiem ekspertiem, sagatavošanās vizīšu dalībniekiem un 
pavadošajām personām. 

✓Apliecinājums par dalību obligāts tikai sagatavošanas vizīšu dalībniekiem kopā ar darba kārtību; 
ieteicams pavadošajām personām.

https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-706


Europass Mobilitātes apliecinājums
Akadēmiskās informācijas centrs
Nacionālais Europass centrs https://europass.lv/mobilitate/europass-
mobilitate/
Īss Europass Mobilitātes izveidošanas procedūras apraksts

1. Nosūtošā organizācija nosūta rakstisku pieprasījumu savas valsts Nacionālajam Europass 
centram (NEC) (skat. www.europass.lv sadaļas Mobilitāte apakšsadaļā Pieprasījums)

2. NEC uz Pieprasījumā norādīto e-pastu nosūta Europass Mobilitātes veidlapu (un tālākās 
instrukcijas)

3. Nosūtošā organizācija daļēji aizpilda veidlapu un pa e-pastu nosūta Uzņemošajam partnerim 
(vai arī dalībnieks to elektroniskā formā ņem līdzi)

4. Uzņemošais partneris to papildina, izdrukā un paraksta

5. Dalībnieks atgriežas Latvijā ar parakstītu Europass Mobilitātes apliecinājumu

6. Nosūtošā organizācija to paraksta un pieprasa numuru un datumu NEC (rakstot uz e-pastu vai 
zvanot)

7. NEC piešķir Europass Mobilitātes numuru un datumu

8. Nosūtošā organizācija numuru un datumu iekopē veidlapas 1. lappusē, izdrukā to un pievieno 
pārējām – parakstītajām lapām

9. Nosūtošā organizācija Dalībniekam izsniedz Europass Mobilitāti

Norādījumi Europass Mobilitātes apliecinājuma sagatavošanai

VIDEO Europass Mobilitātes apliecinājuma izsniegšanas procedūra 

http://www.aic.lv/
https://europass.lv/mobilitate/europass-mobilitate/
https://europass.lv/wp-content/uploads/2021/04/europass_mobility_instructions_LATVIAN.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=JZwya-6kQCM


Kombinētās mobilitātes 

Visas fiziskās mobilitātes 
iespējams kombinēt ar 
virtuālām darbībām –
blended mobilities. 



Budžeta kategorijas
Budžeta kategorija Finansēšanas mehānisms*

Organizatoriskais atbalsts vienības izmaksas

Ceļa izdevumi vienības izmaksas

Individuālais atbalsts vienības izmaksas

Kursu maksa vienības izmaksas

Izņēmuma izmaksas faktiskās izmaksas

Sagatavošanas vizītes vienības izmaksas

Valodas atbalsts vienības izmaksas

Iekļaušanas atbalsts vienības izmaksas
/faktiskās izmaksas

KA121-SCH &
KA122-SCH
2021

*Vienības izmaksas 
apliecinošie dokumenti 
noteikti dotācijas līguma III 
pielikumā

Var tikt piešķirts papildu atbalsts par personām, kuras mobilitātēs pavada dalībniekus, kam ir
mazāk iespēju, nepilngadīgas personas vai jaunus pieaugušos, kam ir nepieciešama uzraudzība.



Akreditēto projektu īstenošana

✓ Saskaņā ar dotācijas līgumu provizoriskā budžeta ietvaros, sasniedzot projekta pieteikumā plānotos 
mērķus.

Attiecībā uz II pielikumā noteikto provizorisko budžetu un III pielikumā norādītajām attiecināmajām izmaksām un finanšu noteikumiem dotācija tiek

piešķirta kā tādu darbības attiecināmo izmaksu atlīdzināšana, kuras ir: faktiski radušās un deklarētas, pamatojoties uz vienības izmaksām.

✓ Jāizpilda visi piemērojamie kvalitātes standarti un citi uz šo akreditāciju attiecināmie noteikumi.

✓ Saņēmējs pārvalda savu dotāciju, lai sasniegtu II pielikumā noteiktos orientējošos mērķus un ievērojot 
IV pielikumā noteiktos finansēšanas noteikumus.

✓ Īstenošanas laikā saņēmējs var mainīt orientējošos mērķus bez dotācijas līguma grozījumu 
pieprasījuma. Tomēr prioritāte dodama tiem mērķiem, kas budžeta piešķiršanas posmā ir atzīmēti ar 
prioritātes statusu. Mērķi pavadošajām personām un sagatavošanās vizītēm ir zemākā prioritāte.

✓Galīgajā ziņojumā (projekta noslēguma atskaitē) saņēmējs izskaidros īstenošanas laikā notikušās 
izmaiņas. Šie skaidrojumi tiks vērtēti kopā ar galīgo ziņojumu saskaņā ar III pielikumu.

✓Visus pārvietojumus budžetā no budžeta kategorijas Iekļaušanas atbalsts dalībniekiem uz citu budžeta 
kategoriju veic, izdarot grozījumus.



Izmaiņas projekta īstenošanā



Izmaiņas projekta īstenošanā

Par visām izmaiņām, kas ietekmē līguma izpildi, rakstiski jāinformē VIAA (info@viaa.gov.lv), minot konkrētā līguma 
numuru (piem., 2021-1-LV01-KA121-SCH-000012345). 

Iepriekš aicinām sazināties ar Erasmus+ programmas speciālistu.

Tipiskākās izmaiņas: 

- Saņēmēja nosaukuma, rekvizītu maiņa (kontaktpersona, paraksttiesīgā persona, konta nr., e-pasta adrese, telefona 
nr., adrese) → līguma grozījumi

- projekta īstenošanas termiņa pagarinājums uz 24 mēnešiem → līguma grozījumi

- Pārvietojumi budžetā no kategorijas Iekļaušanas atbalsts dalībniekiem uz citu → līguma grozījumi

- aktivitāšu maiņa uz citām (kursi/darba vērošana/mācīšana/skolēnu ilgtermiņa, īstermiņa, grupu 
mobilitāte/uzaicinātie eksperti/sagatavošanas vizītes)→ skaidrojums galīgajā ziņojumā (noslēguma atskaitē)

- projekta dalībnieku/mobilitāšu skaits - → skaidrojums galīgajā ziņojumā 

- mobilitātes īstenošanas ilgums → komentārs ar pamatojumu un aprakstu E+ ziņošanas un pārvaldības rīkā un 
galīgajā ziņojumā 

- norises vieta → komentārs ar pamatojumu un aprakstu E+ ziņošanas un pārvaldības rīkā un galīgajā ziņojumā 

mailto:info@viaa.gov.lv


Finansējuma palielinājums
➢Dotācijas maksimālā summa (līguma I.3.1.p.) var tikt palielināta ar dotācijas 

līguma grozījumiem:

➢(a) Ja pieejams papildu finansējums pārdalei akreditētajiem saņēmējiem un 
pie nosacījuma, ka E+ ziņošanas un pārraudzības rīkā Saņēmēja norādītā 
informācija parāda spēju īstenot papildu mobilitātes.

➢(b) Līdz 12 mēnešu termiņa beigām no projekta sākuma Saņēmējs var 
iesniegt pamatotus izņēmuma izmaksu un iekļaušanas atbalsta dalībniekiem 
pieprasījumus, ja šīs papildu vajadzības nevar segt ar finansējuma pārdali 
esošās dotācijas ietvaros, negatīvi neietekmējot II pielikumā noteiktos mērķus.



Projekta ilgums 2021

Projekta
sākums

01.09.2021.

12 mēneši 15 mēneši
30.11.2022.

▪ Nav obligāti, ja Saņēmējam nav izmaiņu pieprasījumu 

▪ Iespēja:

• Pieprasīt papildu faktiskās izmaksas (beigu datums)

• Pieprasīt pagarinājumu uz 24 mēnešiem

• Pieprasīt finansējuma samazinājumu

• Ja būs budžeta otrreizēja piešķiršana: pieprasīt tajā 
piedalīties + pagarinājumu uz 24 mēnešiem

Projekta beigas 
(bez 

pagarinājuma)

24 mēneši

Projekta beigas 
(pagarinājums)

Kontroltermiņš

Iespēja iesniegt faktisko izmaksu pieprasījumu

Informācijas ievade BM Grozījumi

Visām projekta aktivitātēm jānoslēdzas līdz līguma I.2.2. punktā norādītajam projekta beigu datumam



Projektu periodu pārklāšanās

Projekta 
sākums

12 mēneši 15 mēneši 24 mēneši

Konkurss N+1

Konkurss N+2

Projekta 
sākums

Projekta 
sākums

Periods, kad var iesniegt izņēmuma izmaksu un iekļaušanas atbalsta dalībniekiem pieprasījumus; 2021.g.nobīde sākuma/beigu datumos!

Termiņš

Termiņš



Nepārvarama vara

FINANSĒJUMA LĪGUMA I PIELIKUMA II.15.PUNKTS

ARTICLE II.15 – FORCE MAJEURE

II.15.1 A party faced with force majeure must send a formal notification to the other party without delay,

stating the nature of the situation or of the event, its likely duration and foreseeable effects.

II.15.2 The parties must take the necessary measures to limit any damage due to force majeure. They must do

their best to resume the implementation of the action as soon as possible.

II.15.3 The party faced with force majeure may not be considered in breach of its obligations under the

Agreement if it has been prevented from fulfilling them by force majeure.



Force majeure Covid-19

• Nepārvarama vara būs jānorāda Erasmus+ platformas Beneficiary Module

• Jāglabā visi nepārvaramas varas situāciju pamatojošie un izdevumus apliecinošie 
dokumeni, t. sk. sarakste par izdevumu atgūšanu.

• Saziņa ar Erasmus+ programmas speciālistiem, ja projekta īstenošanas gaitā ir 
radušās force majeure izmaksas, konkrētās situācijas izvērtējumam. 



Erasmus+ virtuālās mācību
mobilitātes KA1
Saistībā ar Covid-19 izsludināto pandēmiju Erasmus+ programmas ietvaros EK ļauj īstenot virtuālās
mobilitātes (ja nepieciešams).

Erasmus+ mobilitāšu līgumi papildināti ar “III.1. pielikumu “Finanšu un līguma noteikumi”
papildinājumi”. Angļu valodas versija ir publicēta tīmekļa vietnē:

https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-425 –
Dokumenti un veidlapas

Šie nosacījumi attiecas uz tām mobilitātēm, kas tiek plānotas un uzsāktas no jauna visos šobrīd
īstenošanā esošajos projektos neatkarīgi no konkursa gada.

Noteikumi papildina Līguma III pielikuma I.2. un II.2. punkta noteikumus un attiecas tikai uz
gadījumiem, kad Covid-19 dēļ jāorganizē virtuāli pasākumi. Par virtuālo mobilitāti jāziņo saskaņā ar
finansējuma līgumā paredzētajiem noteikumiem.

https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=collapse-425


Aktivitāšu veidi mobilitātes projektā
Personāla mobilitātes Skolēnu mobilitātes Citas aktivitātes

• “Ēnošana” darbā
(no 2 līdz 60 dienām)
Apmācība, novērojot praktizējošus speciālistus viņu 
ikdienas darbā uzņēmējorganizācijā, apmainoties ar 
labu praksi, apgūstot prasmes un zināšanas un/vai 
veidojot ilgtermiņa partnerības pēc līdzdalīgas
novērošanas.

• Skolēnu grupas mobilitāte
(no 2 līdz 30 dienām, vismaz divi skolēni grupā)
Skolēnu grupa no nosūtošās organizācijas var 
mācīties kopā ar vienaudžiem citā valstī; ar 
pavadošiem skolotājiem vai citām pilnvarotām 
personām.

• Ekspertu uzņemšana 
(no 2 līdz 60 dienām)
Uzaicināt trenerus, skolotājus, politikas ekspertus vai 
citus kvalificētus profesionāļus no ārvalstīm ar mērķi 
sniegt pienesumu organizācijas attīstībā.

• Norīkojumi mācīšanai
(no 2 līdz 365 dienām)

Pedagogu norīkojums mācīt citas valsts skolā.

• Skolēnu īstermiņa mācību mobilitāte
(no 10 līdz 29 dienām)
Skolēni var mācīties partnerskolā vai stažēties 
ārzemēs pēc individuālas mācību programmas.

• Skolotāju un pedagogu uzņemšana praksē 
(no 10 līdz 365 dienām)
Uzņemt topošos pedagogus, kuri vēlas pavadīt 
prakses laiku ārzemēs. Tādējādi veicināt organizācijas 
internacionalizāciju.

• Kursi un apmācības
(no 2 līdz 30 dienām) 
Ar mērķi attīstīt personāla profesionālās 
kompetences, īstenojot strukturētu mācību 
programmu, kuras ietvaros tiek individuāli 
dokumentēti mācīšanās rezultāti un kuru vada 
profesionāli pasniedzēji vai citi kvalificēti speciālisti. 
Norādes kursu izvēlei: kursu kvalitātes standarti

• Skolēnu ilgtermiņa mācību mobilitāte (no 
30 līdz 365 dienām)

Skolēni var mācīties partnerskolā vai stažēties 
ārzemēs pēc individuālas mācību programmas. 
Pirmsmobilitātes apmācība.

• Sagatavošanās vizītes
Organizēt sagatavošanās vizīti pie sava uzņemošā 
partnera pirms mobilitātes ar skaidru mērķi un lai 
veicinātu iekļaušanu, mobilitāšu darbības jomu un 
kvalitāti (neattiecas uz kursiem). Paredzēta 
personālam + dalībniekiem ar mazāk iespējām un 
skolēnu ilgtermiņa mobilitātēm atlasītajiem.

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/quality-standards-courses-under-key-action-1-learning-mobility-individuals_en


Erasmus+ dokumenti

• Erasmus+ programmas vadlīnijas https://erasmus-
plus.ec.europa.eu/programme-guide/erasmus-programme-guide

• Līgums ar pielikumiem https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-
veidi-un-sagatavosana?tab=tab-skolu-mobilit-tes-projektu-veidi-akredit-tie-
mobilit-tes-projekti

• Erasmus akreditācijas noteikumi https://erasmus-
plus.ec.europa.eu/document/call-for-accreditation-eaca022020-rules-of-
application

• Pieteikums Erasmus akreditācijai https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-
applications/screen/home/my-applications

• Vēstules par lēmumu piešķirt akreditāciju 1.pielikums – kvalitātes vērtēšanas 
eksperta komentāri

• Erasmus kvalitātes standarti https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-
plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-
adults-schools_en

• Kursu kvalitātes standarti https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-
tools/quality-standards-key-action-1

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/programme-guide/erasmus-programme-guide
https://erasmusplus.lv/skolu-mobilitates-projektu-veidi-un-sagatavosana?tab=tab-skolu-mobilit-tes-projektu-veidi-akredit-tie-mobilit-tes-projekti
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/document/call-for-accreditation-eaca022020-rules-of-application
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-applications/screen/home/my-applications
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/erasmus-quality-standards-mobility-projects-vet-adults-schools_en
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/quality-standards-key-action-1


Noderīgi

EK E+ dokumenti un platformas 

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources_en

Erasmus+ Latvijas mājaslapa https://erasmusplus.lv/

Izglītība un mācības →Mācību mobilitāte → Skolu izglītība →Mobilitātes projektu veidi un sagatavošana 
→ Dokumenti un veidlapas 

VIAA mājaslapa https://www.viaa.gov.lv/lv/filiale/skolu-un-pieauguso-mobilitates-nodala

VIAA Erasmus+ programmas departamenta Skolu un pieaugušo mobilitātes nodaļas darbinieki

Liene Cauna, tālr. 67785471, e-pasts liene.cauna@viaa.gov.lv

Katrīna Kudiņa, tālr. 67201170, e-pasts katrina.kudina@viaa.gov.lv

Laima Jaunsubrēna, tālr. 67814740, e-pasts laima.jaunsubrena@viaa.gov.lv

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources_en
https://erasmusplus.lv/
https://www.viaa.gov.lv/lv/filiale/skolu-un-pieauguso-mobilitates-nodala
mailto:liene.cauna@viaa.gov.lv
mailto:katrina.kudina@viaa.gov.lv
mailto:laima.jaunsubrena@viaa.gov.lv


Paldies par uzmanību!
Turpinājumā pasākumi pēc 

mobilitāšu īstenošanas


